
ENGLISH

Use

Children develop by testing limits. RUSIG 
is designed to give children an exciting 
rocking experience. Rocking exercises the 
child’s body perception and spatial sense. 
By trying out and learning how the body 
weight and the furniture interact, the child 
improves its balance and strength.

Important!

Activity toys demand special attention! We 
therefore recommend adult supervision. 
In order to minimise the risk of injury in 
case the child should fall, the play furniture 
should be placed a safe distance away from 
other furniture and hard objects.

DEUTSCH

Benutzung

Kinder entwickeln sich, indem sie Grenzen 
ausloten. RUSIG wurde für spannende Wip-
perlebnisse entworfen. Wippen entwickelt 
Körperbewusstsein und Raumgefühl. Durch 
das Ausprobieren des Zusammenspiels von 
Körpergewicht und Möbelwiderstand lernt 
das Kind Gleichgewicht und Kraft einzu-
schätzen.

Achtung!

Aktivitätsspielzeug erfordert immer erhöh-
te Aufmerksamkeit. Deshalb empfehlen wir 
Aufsicht durch Erwachsene. Um das Risiko 
zu mindern, dass das Kind fällt und sich 
verletzt, muss das Spielmöbel in sicherem 
Abstand von anderen Möbeln und harten 
Gegenständen aufgestellt werden.

FRANÇAIS

Utilisation

Pour évoluer,  les enfants ont besoin de 
tester leurs limites. RUSIG est conçu pour 
donner des sensations fortes. Se balan-
cer développe le sens de l’équilibre et la 
connaissance de son propre corps. L’enfant 
entraîne son équilibre et sa force en testant 
comment le meuble et le poids du corps 
interagissent.

Important !

Les meubles ludiques demandent une 
attention particulière. La surveillance d’un 
adulte est conseillée. Poser le meuble à une 
bonne distance d’autres meubles et objets 
qui pourraient blesser l’enfant en cas de 
chute.

NEDERLANDS

Gebruik

Kinderen testen hun grenzen om zich te 
ontwikkelen. RUSIG is ontwikkeld voor een 
spannende schommelervaring. Schom-
melen traint de opvatting van het lichaam 
en het ruimtegevoel. Het kind traint z’n 
evenwicht en sterkte door uit te proberen 
en te leren hoe z’n lichaamsgewicht en het 
meubel samenwerken.

Belangrijk!

Activiteitsspeelgoed vereist altijd extra 
aandacht. Daarom adviseren we toezicht 
door een volwassene. Om het risico te 
verminderen dat het kind zich bezeert bij 
vallen, het speelmeubel op veilige afstand 
van andere meubels en harde objecten 
plaatsen.

DANSK

Anvendelse

Børn udvikler sig ved at prøve grænser. 
RUSIG er designet til at give børn en spæn-
dende vippeoplevelse. Vippebevægelser 
træner barnets krop- og rumopfattelse. 
Ved at eksperimentere med og lære, hvor-
dan kropsvægt og møbel fungerer sammen, 
forbedrer barnet sin balance og styrke.

Vigtigt!

Aktivitetslegetøj kræver særlig opmærk-
somhed! Vi anbefaler derfor opsyn fra en 
voksen. For at minimere risikoen for, at 
barnet falder, skal legemøbler anbringes i 
sikker afstand fra andre møbler og hårde 
genstande.

ÍSLENSKA

Notkun

Börn þroskast með því að reyna á takmörk 
sín. RUSIG er hannað til börn geti skemmt 
sér við að rugga sér. Börn æfa líkamsvitund 
og rýmisskynjun með því að rugga sér. Með 
því að prófa og læra hvernig líkamsþyngdin 
og húsgagnið virka á hvort annað bætir 
barnið jafnvægisskyn sitt og styrk.

Mikilvægt!

Leiktæki krefjast sérstakrar athygli. Þess 
vegna mælum við með eftirliti fullorðinna. 
Staðsetjið vöruna í öruggri fjarlægð frá 
húsgögnum og hörðum hlutum til að koma í 
veg fyrir að barnið meiðist ef það dettur.

NORSK

Bruk

Barn tester grenser for å utvikles. RUSIG er 
utviklet for å gi en spennende gyngeopple-
velse. Å gynge trener opp kroppsbeherskel-
se og romfølelse. Barnet trener opp balanse 
og styrke gjennom å teste og lære hvordan 
kroppsvekten og møbelet er i samspill.

Viktig!

Aktivitetsleker krever alltid ekstra opp-
merksomhet. Derfor anbefaler vi voksen-
tilsyn. For å redusere faren for at barnet 
skades ved fall, plasser lekemøbelet i sikker 
avstand fra andre møbler og harde gjen-
stander.

SUOMI

Käyttö

Lapsi kehittyy testaamalla omia rajojaan. 
RUSIG on suunniteltu tarjoamaan lapselle 
jännittäviä keinumiselämyksiä. Keinunta 
kehittää lapsen käsitystä omasta kehos-
taan sekä tilan hahmottamiskykyä. Lapsi 
harjoittelee tasapainoa ja vahvuutta kokei-
lemalla ja opettelemalla kehon painon ja 
kalusteen välistä yhteispeliä.

Tärkeää!

Toiminnalliset lelut vaativat aina erityistä 
tarkkaavaisuutta. Siksi suosittelemme, että 
aikuinen valvoo leikkiä. Mahdollisesta pu-
toamisesta aiheutuvien vammojen välttä-
miseksi lelut on hyvä sijoittaa turvalliselle 
etäisyydelle muista kalusteista ja kovista 
esineistä.

SVENSKA

Användning

Barn testar gränser för att utvecklas. RU-
SIG är utvecklad för att ge en spännande 
gungupplevelse. Att gunga övar kroppsupp-
fattningen och rumskänslan.  Barnet tränar 
balans och styrka genom att testa och lära 
hur kroppsvikten och möbeln samspelar. 

Viktigt!

Aktivitetsleksaker kräver alltid extra 
uppmärksamhet. Därför rekommenderar 
vi vuxentillsyn. För att minska risken att 
barnet skadas vid fall, placera lekmöbeln 
på ett säkert avstånd från andra möbler 
och hårda objekt.

ČESKY

Použití

Děti zkoušejí hranice svých možností, a 
tím se rozvíjejí. Křeslo RUSIG nabízí dětem 
vzrušující dobrodružství z houpání. Hou-
páním se u dětí rozvíjí vnímání prostoru i 
vlastního těla. Děti si vyzkouší, jak křeslo 
reaguje na váhu jejich těla, zdokonalí si 
svůj smysl pro rovnováhu a svou sílu.

Důležité!

Hračky, s nimiž děti cvičí, vyžadují zvláštní 
dohled! Proto doporučujeme, aby při hře 
vždy dohlížel někdo dospělý. Houpací křeslo 
vždy umístěte do bezpečné vzdálenosti od 
ostatního bytového zařízení a tvrdých před-
mětů, snížíte tak nebezpečí úrazu v případě 
pádu dítěte.

RUSIG

Design Henrik Preutz



ESPAÑOL

Utilización

Los niños siempre prueban todo al máximo 
para desarrollarse. RUSIG ha sido desa-
rrollado para proporcionar una experien-
cia increíble. El balanceo incrementa la 
percepción del propio cuerpo y la sensación 
de espacio. El niño ejercita su equilibrio y 
fuerza comprobando la relación entre el 
peso de su cuerpo y el mueble. 

¡Importante!

Siempre debemos prestar más atención 
a los juguetes que generan actividad cor-
poral. Por eso, recomendamos que el niño 
sólo utilice este producto con la supervisión 
de un adulto. Para reducir el riesgo de que 
el niño se caiga y haga daño, colocar este 
balancín a una distancia segura de otros 
muebles y objetos duros.

ITALIANO

Istruzioni per l’uso

I bambini imparano mettendosi alla prova. 
RUSIG permette loro di divertirsi dondo-
landosi. Questo movimento favorisce la 
percezione del proprio corpo e il senso dello 
spazio. Il bambino esercita l’equilibrio e la 
propria forza sperimentando e imparan-
do come il peso del corpo interagisce con 
questo prodotto.

Importante!

I giochi dinamici richiedono un’attenzione 
particolare. Questo prodotto deve essere 
usato sotto la supervisione di un adulto. 
Per ridurre il rischio che il bambino si faccia 
male se doversse cadere, questo gioco 
deve essere collocato a distanza di sicurez-
za dai mobili e da altri oggetti duri.

MAGYAR

Használat

A gyerekek gyakorlatok által fejlődnek. 
A RUSIG játékkal hintázhat a csemete, 
miközben térbeli és egyensúlyi érzékelését 
is fejleszti. Vizsgálhatja testsúlya, testmoz-
gása közötti öszefüggést, miközben fejlődik 
egyensúlyérzéke, és azáltal, hogy megtart-
ja magát, erősödik is. 

Fontos!

Az aktív játékok különös figyelmet kíván-
nak! Ezért szigorúan javasoljuk felnőtt 
felügyeletét is. Annak érdekében, hogy 
a baleseteket elkerüljék, fontos, hogy a 
játékot biztonságos helyre, éles és más 
bútoroktól kellő távolságra tedd.

POLSKI

Użytkowanie

Dzieci rozwijają się testując granice możli-
wości swoich oraz sprzętów wokół. RUSIG 
zaprojektowano tak, aby dostarczyć dziec-
ku ekscytujące doznania podczas bujania 
się. Bujanie rozwija świadomość własnego 
ciała oraz wyczucie przestrzeni. Poznając 
zasady współdziałania ciała oraz mebla, 
pociecha usprawnia swoje wyczucie równo-
wagi oraz zwiększa własną siłę.

Ważne!

Użytkowanie mebla do zabawy wymaga 
szczególnej uwagi. Z tego względu podczas 
zabawy zalecamy nadzór osoby dorosłej. 
W celu zminimalizowania ryzyka nieszczę-
śliwego wypadku w razie upadku, RUSIG 
należy ustawić w bezpiecznej odległości od 
innych mebli oraz twardych przedmiotów.

LIETUVIŲ KLB.

Naudojimas

Vaikai vystosi tyrinėdami galimybių ribas. 
Supynės RUSIG suteikia vaikams daug 
džiaugsmo. Supdamiesi jie mokosi koor-
dinuoti savo kūną ir orientuotis erdvėje. 
Mėgindami suprasti, kaip kūno svoris 
veikia sūpynes, vaikai ugdo pusiausvyrą ir 
stiprėja.

Svarbu!

Lavinamieji žaislai turi būti naudojami tik 
su suaugusių priežiūra. Nukritęs vaikas gali 
susižeisti, todėl žaislus reikėtų statyti sau-
giu atstumu nuo baldų ir kitų kietų daiktų.

PORTUGUÊS

Utilização.

As crianças desenvolvem-se testando os 
limites. RUSIG foi desenhado para pro-
porcionar às crianças uma experiência de 
balançar excitante. O balançar exercita a 
percepção do corpo e o sentido espacial. Ao 
experimentar e ao aprender de que forma 
o peso do corpo e a cadeira interagem, a 
criança melhora a seu equilíbrio e força.

Importante!

Os brinquedos activos exigem uma atenção 
especial! Por isso, recomendamos a super-
visão de um adulto. De modo a minimizar 
o risco de ferimentos no caso da criança 
cair, os móveis para brincar devem ser 
colocados a uma distância segura de outros 
móveis e objectos ponteagudos.

ROMÂNA

Folosire

Copiii se dezvoltă testând mereu limitele. 
RUSIG oferă copiilor o experienţă unică. 
Mişcările de legănare dezvoltă percepţia 
copiilor despre propriul corp şi despre spa-
ţiu. Testând şi învăţând cum interacţionea-
ză greutatea corpului şi mobila, copilul îşi 
dezvoltă simţul echilibrului şi forţa.

Important!

Astfel de jucării necesită o atenţie specială! 
Se recomandă supravegherea unui adult. 
Pentru a scădea riscul rănirii în cazul în 
care copilul cade, jucăriile trebuie ţinute la 
distanţă de mobila şi obiectele dure din jur.

SLOVENSKY

Použitie

Deti sa vyvíjajú hľadaním hraníc svojich 
možností. RUSIG je vytvorený tak, aby de-
ťom poskytol vzrušujúci zážitok z hojdania. 
Hojdanie precvičuje detské vnímanie vlast-
ného tela aj priestoru. Skúšaním a pozoro-
vaním, ako telesná váha vplýva na kreslo, 
si dieťa zlepšuje rovnováhu aj silu. 

Dôležité!

Hračky, s ktorými deti cvičia, si vyžadujú 
zvýšenú pozornosť! Preto pri hraní od-
porúčame dozor dospelej osoby. Aby ste 
minimalizovali riziko úrazu dieťaťa pri jeho 
prípadnom páde, húpacie kreslo umiestnite 
v bezpečnej vzdialenosti od iného nábytku 
a tvrdých objektov.

БЪЛГАРСКИ

Употреба:

Децата се развиват като изпробват гра-
ниците. RUSIG е създаден да доставя на 
децата едно вълнуващо люлеещо прежи-
вяване. Люлеенето развива физическите 
възприятия и чувството за пространство 
на детето. Като изпробва и научава как 
теглото на тялото взаимодейства с ме-
белите, детето развива равновесието и 
силата си.

Важно!

Този вид играчки изискват специално 
внимание! Затова препоръчваме роди-
телски надзор. За да сведете до минимум 
риска от нараняване, в слуачй че детето 
падне, мебелите за игра трябва да се по-
ставят на безопасно разстояние от други 
мебели и твърди предмети.

HRVATSKI

Uporaba

Djeca se razvijaju testiranjem svojih limita. 
RUSIG je dizajnirana da djeci pruži uzbud-
ljivo ljuljanje. Ljuljanje vježba dječje shva-
ćanje vlastitog tijela i osjećaja za prostor. 
Isprobavanjem i učenjem o interakciji tjele-
sne težine i namještaja, djeca poboljšavaju 
svoju ravnotežu i snagu.

Važno!

Igračke za dječje aktivnosti uvijek zahti-
jevaju posebnu pažnju! Stoga preporuču-
jemo da ih nadzire odrasla osoba. Kako bi 
smanjili rizik od ozljeda djece zbog pada, 
proizvod je potrebno staviti na sigurnu 
udaljenost od ostalog namještaja i tvrdih 
predmeta.

ΕΛΛΗΝΙΚΑ

Χρήση

Τα παιδιά αναπτύσσονται δοκιμάζοντας τα 
όρια τους. Το RUSIG είναι σχεδιασμένο να 
δίνει στα παιδιά μια συναρπαστική εμπει-
ρία κίνησης μπρος-πίσω. Η κίνηση μπρος-
πίσω εξασκεί το παιδί στην αντίληψη του 
σώματός του και στην αίσθηση του χώρου. 
Δοκιμάζοντας πως αλληλοενεργούν το 
βάρος του σώματος και το έπιπλο, το παιδί 
βελτιώνει την ισορροπία του και την δύναμή 
του.

Σημαντικό!

Τα παιχνίδια δραστηριότητας θέλουν ιδιαί-
τερη προσοχή! Κατ’ ακολουθίαν συνιστούμε 
να υπάρχει παρακολούθηση από ενήλικα. 
Για την μείωση της πιθανότητας τραυματι-
σμού, στην περίπτωση που το παιδι πέσει, 
το έπιπλο παιχνιδιού θα πρέπει να είναι το-
ποθετημένο σε ασφαλή απόσταση από άλλα 
έπιπλα και σκληρά αντικείμενα.



РУССКИЙ

Использование:

Дети развиваются, исследуя границы 
возможного. Качалка РУСИГ – это увлека-
тельное упражнение для детей. Раскачи-
вание развивает пространственное вос-
приятие. Когда ребенок узнает, как вес 
его тела взаимодействует с предметами 
мебели, развивается равновесие и сила.

Важно!

Игрушки для активных игр требуют осо-
бого внимания! Поэтому рекомендуется 
присутствие взрослых. Чтобы снизить 
риск повреждений, если ребенок упадет, 
игрушки для активных игр должны на-
ходиться на безопасном расстоянии от 
другой мебели и твердых предметов.

SRPSKI

Upotreba:

Deca se razvijaju proveravajući granice. 
Igračka RUSIG je napravljena da deci 
pruži iskustvo ljuljuškanja. Ljuljajući se 
dete uvežbava opažanje vlastitog tela, 
kao i osećaj za prostor i orijentaciju. Dete 
poboljšava osećaj za ravnotežu i jača snagu 
učeći kako uzajamno deluju telesna težina 
i nameštaj.

Bitno!

Aktivne igračke zahtevaju posebnu pažnju! 
Zato preporučujemo nadzor odraslih. U 
cilju umanjenja rizika od povreda ako dete 
padne, igračku postavite na bezbednoj uda-
ljenosti od nameštaja i ostalih predmeta.

SLOVENŠČINA

Uporaba

Otroci se razvijajo tako, da preizkušajo 
meje. Gugalnik RUSIG je narejen tako, da 
je z njim guganje zelo razburljivo doživetje. 
Z guganjem otrok krepi dojemanje lastnega 
telesa in občutek za prostor. S poskuša-
njem in učenjem, kako prenašenje telesne 
teže vpliva na premikanje igrala, otrok 
povečuje občutek za ravnotežje in telesno 
moč.

Pomembno!

Igrače za aktivno igro potrebujejo poseb-
no pozornost. Zato priporočamo nadzor 
odrasle osebe. Da bi zmanjšali nevarnost 
telesne poškodbe v primeru padca, igralo 
vedno namestite tako, da bo na varni raz-
dalji od drugega pohištva ali trdih predme-
tov.

TÜRKÇE

Kullanım

Çocuklar limitleri test ederek gelişirler. 
RUSIG çocuklara ilginç bir sallanma tecrü-
besi kazandırmak için yaratıldı. Sallanmak 
çocuğun vücut algılarını ve dünyaya ait 
algıları uygulamasını sağlar. Vücut ağırlığı 
ve mobilyanın birbirlerini nasıl etkiledikleri 
deneyip öğrenerek dengelerini ve güçlerini 
geliştirirler.

Önemli!

Hareket oyuncakları özel ilgi gerektirir! Bu 
nedenle, bir yetişkinin gözetimini tavsiye 
ederiz. Çocuğun düşmesi durumunda oluşa-
bilecek yaralanmaları minimuma indirmek 
için, oyuncak mobilya diğer mobilya ve sert 
nesnelerden güvenli bir uzaklıkta yerleşti-
rilmelidir.

عربي

الاستعمال

  . RUSIGيتطور الأطفال عن طريق اختبار الحدود
مصمم ليعطي الأطفال تجربة اهتزاز مثيرة .يمرن 

الاهتزاز جسم الطفل على الإدراك الحسي و 
الإحساس المكاني .بالتجربة و تعلم كيف يتفاعل وزن 

الجسم مع و الأثاث، يحسن الطفل توازنه و قوته.

هــام!

تتطلب لعب النشاط انتباها خاصا !لذا نوصي بإشراف 
أشخاص راشدين .وللحد من مخاطر الإصابة في حالة 
إذا سقط الطفل، يجب وضع أثاث اللعب على مسافة 

آمنة بعيدا عن الأثاث الآخر و الأشياء الصلدة.
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